
Глава 51: Настоящая сила, позволяет победить врага

[Поскольку Какаши потерял сознание.]

[Седьмая команда может только временно жить в доме Тазуны.]

[Узумаки Наруто чувствовал себя немного подавленным, и хорошая возможность была
упущена.]

[Если этот конфликт действительно мог вызвать трения между деревней Скрытого Тумана и
Конохой, это было бы прекрасно.]

[Кроме того, разве Коноха не самая сильная деревня ниндзя?]

[По мнению Наруто, если они действительно отобрали труп, самое большее, это бы принесло
некоторые дипломатические проблемы высшему руководству деревни.]

[К сожалению, в критический момент Хатаке Какаши оказался бесполезным.]

[Это также заставляет Наруто понять, что без нужной крови действительно невозможно
контролировать силу других семей.]

[Однако слова Какаши после пробуждения лишили Наруто дара речи.]

[«Мне кажется, что Забуза может быть ещё жив».]

[Какаши посмотрел на перепуганного Тазуну и виновато улыбнулся: «Но всё в порядке, я
думаю, он сейчас серьёзно ранен, и потребуется много времени, чтобы он вернулся».]

[Узумаки Наруто мало говорил.]

[Но этот опыт он тайно записал в своём сердце: «В будущем, при встрече с врагом, который
упал замертво на землю, самый надёжный способ — подойти и ткнуть ещё несколько раз.]

Аудитория: «…»

Ситуация совершенно другая.

Белый Наруто и Чёрный Наруто отличаются, как с точки зрения реакции на ситуацию, так и с
точки зрения их выводов.



Ооноки: «Помню, когда Хаку вышел собирать травы, он встретил Наруто, который
практиковался».

Четвёртый Райкаге: «Да! Эта встреча чрезвычайно важна для Узумаки Наруто в нашем мире».

Теруми Мей: «Вы про те слова, которые ему скажет Хаку?»

Раса: «С любовью к практике Чёрный Наруто обязательно встретит Хаку».

Встретиться с ним и проповедовать ему?

Когда зрители думали об этой сцене, им хотелось рассмеяться.

Это вообще невозможно.

[Через некоторое время Хатаке Какаши опирался на костыль.]

[Улыбаясь, он взял трёх учеников седьмой команды и хотел научить их, как использовать
чакру, чтобы ходить по дереву.]

[В этот момент Узумаки Наруто чуть не задохнулся.]

[Учиха Саске, Харуно Сакура, ни один из них не может использовать эту базовую способность.]

[Это так странно! Он мог бегать по озеру, когда ему было шесть лет.]

[Ну, эта отсталая седьмая команда, где он больше не может оставаться.]

[Однако, благодаря учению Какаши, Харуно Сакура и Учиха Саске нашли себе занятие, а
успокоившийся Наруто наконец-то смог найти место для практики в одиночестве.]

[Было ещё утро.]

[Узумаки Наруто медитировал.]

[Это путешествие в Страну Волн нельзя назвать бесполезным.]

[По крайней мере, он смог увидеть, как на самом деле выглядит мир ниндзя.]



[Мир, где уважают сильных.]

[Когда есть какое-то недовольство, человека можно моментально убить.]

[Даже если у кого-то вроде Гато есть немного силы в руках, он может управлять целой
страной.]

[Здесь не о чем думать, пока человек достаточно силён, он может делать всё, что захочет.]

[Время шло понемногу.]

[В какой-то момент уши Наруто дёрнулись, как будто он заметил чьё-то приближение.]

[«Что…»]

[«Ты ниндзя? Мне показалось, что ты тут тренируешься».]

[Мягкий голос заставил Узумаки Наруто медленно открыть глаза.]

[Его внимание привлёк длинноволосый парень в розовом кимоно…]

[Красивый.]

[«Кто ты…»]

[Узумаки Наруто был сначала ошеломлён, а затем бдительно спросил, окинув Хаку взглядом.]

[Глядя на одежду этого человека, он совсем не похож на людей из этого места.]

[Он расширил восприятие и огляделся, но поблизости больше никого не было.]

[Только человек перед ним, и эта чакра давала Наруто знакомое чувство.]

[Это же парень, который утверждал, что он Анбу из деревни Скрытого Тумана.]

[Выходит, что парень, сбежавший с телом Забузы в тот день, на самом деле был девушкой?]

[Хотя Наруто был удивлён, он вдруг почувствовал, что что-то не так.]



[Момочи Забуза всё ещё жив, а Анбу в маске — его сообщник, то есть эта “девушка” перед
ним.]

Ооноки: «Хм, я же говорил, что Узумаки Наруто сможет разглядеть личность Хаку».

Хаку: «Это очень странно. Даже если у него есть способность к восприятию, почему он так
легко смог заметить мою чакру?»

Четвёртый Райкаге: «Не забывай, он член клана Узумаки. Помимо техники запечатывания, в
клане Узумаки есть много ниндзя, которые от природы талантливы в области восприятия».

Момочи Забуза: «Не хвалите его, я думал, что он такой сильный, что у него есть способность
видеть сквозь маскировку Хаку, а оказалось, что он воспользовался техникой восприятия».

Хатаке Какаши: «Забуза, разве это важно? Наруто настолько тебя пугает?»

[«Я здесь, чтобы собрать лекарства для своего родственника».]

[Хаку небрежно сказал, затем присел на корточки перед Узумаки Наруто.]

[Наруто сморщил нос.]

[Должен сказать, эта женщина пахнет очень ароматно.]

[Раз “она” собирает тут травы, то они нужны раненному Забузе.]

[«Вот как, ну мне всё равно делать нечего, так что я тебе помогу».]

[Узумаки Наруто хотел узнать цель Хаку, но не раскрыл “её” личность.]

[Эти двое тихонько собирали травы в этом месте.]

[Спустя долгое время Хаку спросил: «Ты, кажется, ниндзя? Тогда ты должен быть очень
сильным».]

[«Нет, я очень плох, иначе стал бы я так усердно тренироваться?»]

[«Вот как. Может быть у вас есть люди, которых нужно защищать».]



[Узумаки Наруто, услышав эти слова, на некоторое время задумался, а затем равнодушно
покачал головой: «Вообще ни одного».]

[Хаку: «…»]

Казалось бы, простые слова в этом диалоге уже показали отношение Узумаки Наруто к своим
так называемым товарищам в том мире.

Ему не нужны компаньоны или что-то в этом роде.

Это может даже показаться ему бременем.

[Но Хаку не расстроился из-за этого.]

[Он молча вспомнил своё прошлое.]

[В детстве ему повезло встретить Забузу и быть спасённым.]

[Даже если он относится к нему как к инструменту, он не будет колебаться. Можно сказать,
что в этом ценность его жизни.]

[Узумаки Наруто понял, что Хаку молчит, и взглянул на него, видя удручённый взгляд.]

[Наруто сразу увидел, что “девушка” перед ним была с историей.]

[Глаза Хаку слегка задрожали, и он вернулся к реальности из воспоминаний. Выражение его
лица было твёрдым, и он сказал: «Люди станут по-настоящему могущественными, когда будут
защищать важных для них людей».]

[Сказав это, он не забыл улыбнуться Узумаки Наруто.]

[Хаку в прошлом наблюдал за действиями Наруто, и этот ребёнок не был таким простым, как
можно подумать.]

[«Вот и всё! Теперь мне нужно идти обратно».]

[Хаку сказал то, что было у него сейчас на сердце, встал и хотел вернуться: «Давай встретимся
как-нибудь снова, когда у нас будет шанс».]

[К сожалению, как только Хаку сделал несколько шагов, он услышал смешок сзади: «Ты



планируешь встретиться со мной на мосту, построенном дядей Тазуной?»]

[«Мм, старшая сестра?»]

[Нани!?]

[Слова Наруто заставили Хаку столкнуться лицом к лицу с врагом. Тот факт, что он может
сказать такое, доказывает, что он уже раскрыл его личность.]

[«Если я не ошибаюсь».]

[«Когда придёт время, ты придешь в паре с Забузой».]

[Хаку внезапно обернулся, слегка паникуя. Он всегда обращал внимание на Наруто, но всё ещё
недооценил его.]

[«Когда ты узнал мою личность?»]

[«С того момента, как увидел тебя своими глазами. Знаешь ли ты, что Страна Волн — очень
бедная страна, и одежда людей здесь вся изорванная и грязная. А у тебя такое чистое кимоно,
что моментально вызвало у меня подозрения».]

[Этот парень…]

[Хаку становился всё более и более напуганным, когда он услышал это. Увидев его через
несколько дней, Узумаки Наруто перед ним стал намного более зрелым, чем во время борьбы
за “труп”.]

[Он посмотрел на Наруто сверху вниз и подумал: «Может быть, он давно разглядел мою
личность, но поскольку Какаши упал на землю…»]

[«Ты собираешься сделать это здесь?»]

[«Я думаю, что Какаши-сенсей тоже не полностью выздоровел».]

[Хаку поставил корзину с травами и занял оборонительную позицию.]

[Однако Узумаки Наруто покачал головой: «С тобой было интересно поболтать, и я думаю, твоя
история должна быть очень захватывающей».]



[«Я уверен, что Момочи Забуза — тот самый важный человек в твоих устах. Вы двое должны
быть любовниками».]

Момочи Забуза: «Заткнись! Если хочешь драться, сражайся честно, зачем говорить такие
грязные слова!»

Хаку: «Если посмотреть на это с другой стороны, Наруто на самом деле довольно милый».

[«Но…»]

[Тон Узумаки Наруто внезапно изменился.]

[Всплеск чакры немедленно окутал Хаку.]

[Эта аура чакры была настолько сильна, что Хаку не мог даже пошевелиться.]

[Его сердце было полно страха, как будто на него смотрело чудовище.]

[«Ты…»]

[«Это высвобождение чакры, которому я научился в предыдущей битве Какаши с Забузой. Я
просто хочу, чтобы ты почувствовала, сколько у вас шансов выжить после нападения».]

[Хаку услышал это и замолчал.]

[Он понятия не имел, что чакра в теле Узумаки Наруто была такой ужасающей.]

[Одно только давление чакры может полностью подавить Хаку.]

[В этой ситуации у них нет абсолютно никаких шансов победить.]

[«Меня не волнует, через что ты прошла, и я не хочу слышать, что ты думаешь о силе».]

[«Я знаю только то, что сила, способная победить противника, и есть настоящая сила».]

[«И человек, который продолжает биться головой о стену, очень глуп».]

[«Этот мир по своей сути очень жесток, не так ли?»]



[После этого Узумаки Наруто убрал выпущенную чакру.]

[«Ху-ху-ху…»]

[В тот момент, когда давление исчезло, Хаку почувствовал облегчение, вдохнув свежий воздух.]

[Его спина была полностью мокрой от пота из-за шока.]

[«Уходи, меня не интересуют люди, которые слабее меня».]

[«Но я могу сказать тебе очень чётко, если вы с Забузой снова придёте, я гарантирую, что вы
двое станете двумя трупами в руках Конохи».]
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